To the extent service is also permitted directly to the party (e.g. § 16 FGG, § 8
VWZG), it is requested that documents are only served to the agents.
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POWER OF ATTORNEY
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Professor Dr. Markus Hofbauer, Alexandra Krempl, Tamina Schadle, Dr. Manfred Hofbauer
Rechtsanwaélte - Steuerberater, Bahnhofstrale 19 a, 94315 Straubing

are hereby granted power of attorney. The power of attorney authorizes the agents to i.a. make and receive declarations, in particular
to receive tax assessments and other notices, to settle the matter by means of a settlement agreement, to receive money, valuables
and deeds as well as to grant sub-power of attorney.

The agents are in particular authorized to act in court.

The power of attorney authorizes the agents to undertake all procedural acts relating to the legal dispute, in particular also to serve
documents and receive service, to appoint a representative, to end a legal dispute by means of settlement, waiver or recognition, to
file and withdraw appeals as well as to waive appeals, to file and withdraw counter-claims, including in divorce proceedings, further to
receive money, valuables and deeds, in particular the matter in dispute and the costs to be reimbursed by the opposing party, the
court cashier or other bodies as well as the disposition thereof without the limitations of Section 181 of the German Civil Code (BGB).
The power of attorney also includes ancillary proceedings, e.g. seizure and preliminary injunctions, cost orders, enforcement orders
including the arising special proceedings (including without limitation e.g. 88§ 726-732, 766-774, 785, 805, 872 et seq. of the German
Code of Civil Procedure (ZPO)), foreclosure and compulsory administration, composition, bankruptcy or insolvency proceedings. In
case of application for legal aid/indigent defense costs this power of attorney does not extend to a review procedure, which would
follow the termination of the procedural acts.

The power of attorney also covers the defence and representation in criminal proceedings in all instances, the representation pursuant
to Section 233 para. 1 of the German Code of Criminal Procedure (StPO) with express authorization pursuant to § 233 para. 1 StPO,
the filing of criminal charges, filing of appeals, entire or partial withdrawal of appeals or their limitation, filing motions of reinstatement,
applications for revision of judgment, motions for release from custody, suspension of sentence, assessment of costs and other mo-
tions.
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